
 

1 

第 18 章 疑問詞、副詞 

１）与えられた日本語の意味になるよう、カッコ内に適切な語を入れ、発音記号を付けまし

ょう。 

①誰がその椅子に座りましたか？       )           ) (       ؟ ) عَلَى ٱلكُْرْسِي�  

②その町（都市）で何が起きましたか？       )      حَدَثَ فِي ٱلْمَدِينَةِ؟ (  

③いつ彼女は大学から戻りますか？      )       تَرْجِعُ مِنَ ٱلجَْامِعَةِ؟ (  

④あなたは（男）犬を何匹飼って（＝持って）いますか？ 

) عِنْدَكَ؟            ) (            (    

⑤彼らはどうやってアラビア語を勉強したのですか？ 

) دَرَسُوا ٱلل�غَةَ ٱلْعَرَبيِ�ةَ؟            (    

⑥あなた（女）はいつエジプトに行きますか？ 

الَِٕى مِصْرَ؟ ينَ ذْهَبِ ) تَ        (         

⑦私たちはなぜ大学で学ぶのでしょうか？        )     ٱلجَْامِعَةِ؟ ) نَدْرُسُ فِي  

⑧あなた（男）はどのペンを使いますか?       )      قَلَمٍ تَسْتَعْمِلُ؟ (  

⑨あなた（男）は誰と彼の家に行くのですか？ 

يْتهِِ؟) تَذْهَبُ الِٕىَ بَ  (            ) (               

⑩（何かわからないものを前にして）これは何ですか？ これは消しゴムです。 

ذِهِ مِمْحَاةٌ.ذَا؟    هٰ ) هٰ         (        
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⑪（誰のものか、なぜそこにあるのかわからない財布を前にして）これは何ですか？ これ

は彼女の財布です。  ٰذِهِ مَحْفَظَتُهَا.ذِهِ؟   هٰ (            ) ه  

２）上の文を参考に次の文を訳しましょう。 

 َ�� نَعْرِفُ ا�يْنَ سَنُسَافِرُ فِي ٱلْعُطْلَةِ.①

 َ�� ا�عْرِفُ مَتَى تَذْهَبُ الَِٕى مِصْرَ.②

تهِِ.③  نَعْرِفُ مَعَ مَنْ ذَهَبَ ا�حْمَدُ الِٕىَ بَيْتِ جَد�

دًا لمَِاذَا نَدْرُسُ فِي ٱلْجَامِعَةِ.④  نَفْهَمُ جَي�

３）次の与えられた日本語の意味になるよう、カッコ内に適切な語を入れ、文全体に発音記

号を付けましょう。 

①私は普通、自転車で駅に行きます 

 اذٔهب إلى المحطة بالدراجة (            ).  

②私たちはもちろん毎日アラビア語を勉強します。 

اللغة العربية كُل� يَوْمٍ (            ).ندرس     

③約 100 人の学生がいます。 ) هناك مئة طالب            .(  

④女子学生たちはいつもアラビア語で話します 

).            العربية ( باللغةالطالبات  تتحدث    

⑤彼は私が日本語を勉強するのをけっして手伝ってくれませんでした。 

).            ما ساعدني في درس اللغة اليابانية (    
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⑥私たちは時々その辞書を使います。 

).            نستعمل القاموس (    

⑦たとえば、エジプトでは英語を話しますか？ 

)؟            اللغة ا�ٕ�نكليزية في مصر (بهل يتحدثون     

⑧あなたたちもサッカーをしますか？ 

)؟            هل تلعبون كرة القدم (    

４）二つの文の意味の違いに注意して、日本語に訳しましょう。 

 نَتَكَل�مُ ٱلل�غَةَ ٱلْعَرَبيِ�ةَ قَلِيً��.①

② مَا نَتَكَل�مُ ٱلل�غَةَ ٱلْعَرَبيِ�ةَ. قَلِيً��  
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